Schweiz / Suisse / Svizzera / Switzerland / llIBajuapuja

POR - BETEPUHAPHO 3/IPABCTBEH CEPTU®UKAT 3a yBo3 Ha cBe:ko Meco,
BKJIYYyBajKH U MeJIEHO Meco, 071 IoMalIHu cBULH (Sus scrofa) Bo Pemy6.mka CeBepHa
Maxkenonnja /| HEALTH CERTIFICATE For import of fresh meat, including minced

meat, of domestic porcine animals (Sus scrofa) to the Republic of North Macedonia

IIBajuapuja [ Switzerland

BeTepuHapHo 3apaBcTBeH CepTudukar 3a Penybamnka CeBepHa MakegoHuja |
Veterinary Certificate to Republic of North Macedonia

Aen |: AeTanu 3a ucnpateHaTa npaTka

Part |: Details of dispatched consignment

l.1. Uicnpakay 1.2. PepepenTeH 6poj Ha cepTudukator [Certificate reference number*

/Consignor

Nme

/Name 1.3. LienTpaneH Hagnexen Opran /Central Competent Authority
Federal Food Safety and Veterinary Office, Schwarzenburgstrasse 155, 3003

Aapeca Bern, Schweiz

/Address
|.4. lokanen Hagnexen OpraH /Local Competent Authority

Ten.

[Tel.

I.5. Mpumau /Consignee 1.6. MecTo Ha noTekno/Place of origin

Vme Wme [Name Bpoj Ha og06peHve

/Name /Approval number

Aapeca Aapeca [Address

/Address

MowTeHcku 6poj
/Postal code

Ten.
[Tel.

|.7. 3emja Ha noTekn0
/Country of origin

LWsajuapwja / Switzerland

NCOkog | 1.8.Moapavje Ha noTekno
/ISO code [Region of origin
CH

Koga
/Code /Country of destination

Peny6nuka CesepHa

| Macedonia

1.9. 3emja Ha gecTuHauMja

MakegoHuja/ Republic of North

NCO koa l.10. Moapavje Ha Kog
/1SO code AecTuHauuja /Code
/Region of destination
MK

1.11. MecTo Ha HaToBap /Place of loading

1.12. [laTym Ha noarate
/Date of departure

1.13. CpeacTsa 3a TpaHcnopT /Meansof transport

AsuoH
/Aeroplane

O

Bpoa
/Ship

dKenesHunukm saroH
/Railway wagon

]

[Entry BIP in RNM

0

|.14. BneseH BVUM Ha M Bo PCM

Cpe,cTBO 3a naTeH coobpakaj Other
/Road vehicle D 14pyro
Waentudunkaumja:
/Identification:
A OKyMeHT Ha KOj ce NoBKKyBa:
/Documentary references:
l.15. Onuc Ha cTokaTa 1.16. Koa Ha cTokaTa (XCkog)
/Description of commodity /Commodity code (HS code)
|.17. Koamnyectso /Quantity
1.18. TemnepaTypa Ha Nnpon3BOAOT CobHa D PasnageHo D Cmp3HaTo D |.19. Bpoj Ha nakyBatba
/Temperature of the product /Ambient [Chilled [Frozen /Number of packages

1.20. MaeHTUUKaLMja Ha KOHTejHepoT/6poj Ha naomba

/ldentification of container/seal number

|.21. Bua Ha nakyBsarbe
[Type of packaging

1.22. MpaTkuTe ce HameHeTH 3a:
/Commodities certified for:

/Human consumption

WcxpaHa Ha nyre

[

1.23.3a yBo3 uau Bnes so PCM
/For import or admission into RNM

[]

1.24. aenTuduKaLvja Ha cTokuTe
/ldentification of the commodities

Bugosu (HayuHo nme)
/Species (Scientificname)

Mpupoga Ha
cTokata
/Nature of
commodity

OpobpeH 6poj Ha objekToT

Bpoj Ha nakysarba HeTo TexuHa

Tun Ha
obpaboTka
[Treatment
type Knanuua
/Abattoir

/Approval number of the establishment /Number of packages /Net weight
MoroH 3a pacekyBarbe Nagnnunk
/Cutting plant /Cold store

If necessary, extra tables can be attached as annex by the consignor and should be approved and stamped by the Cantonal Competent Authority.

* Indicated by the Cantonal competent authority.

Swiss approved form No. M-2019-04




IIBajuapuja/ Switzerland

CBeXOo Meco, BK/IyuyBajK1 1 MEIEHO MeCo, 04 AOMaLIHU CBUHLU (Sus scrofa)
[Fresh meat, including minced meat, of domestic porcine animals (Sus scrofa)

I MopaTouy 3a 34paBcTBEHaTa cocToj6a Il.a. PedepeHTeH 6poj Ha cepTudmkaToT
[Health information |Certificate reference number*

IL1a.

1.2,

@ Il.1.3.

@ pan
Jeither
@y
Jor

) ®)

Jor

@.1.4.

Il.1.5.

[Aen |l: Ceptuduxaumja
Part Il: Certification

1l.1.6.

Il.1.7.

11.1.8.

Il.1.9.

Il.1. MoTepaa 3a jaBHo 3apaBcTBo /Public health attestation

Jac, Aony noTnuwaHKoT oduLMjaneH BeTepuHap, NOTBPAYBaM Aeka CyM 3an03HaT CO pefieBaHTHUTe 04peabiu o4 3akoHOT 3a 6e36e4HOCT Ha XpaHaTa OAHOCHO
ekBuBaneHTHaTa PerynaTuea (E3) Bp. 178/2002, (E3) Bp. 852/2004, (E3) Bp. 853/2004 v (E3) Bp. 854/2004 1 NOTBpAYBaM Zeka MeCOTO 0/ A0MaLLHN CBUHY ONULIAHO
norope e NPou3BeAEeHO BO COT/IACHOCT CO THe YC0BYM, 0CO6eHOo Aeka:

/1, the undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of Law on food safety or equivalent Regulations (EC) No. 178/2002, (EC) No. 852/2004,
(EQ) No. 853/2004, and (EC) No. 854/2004 and hereby certify that the meat of domestic swine described above was produced in accordance with those requirements, in particular that:

[MecoTo] [MeneHoTo Meco] @ noTekHyBa 0/, 06jeKT(1) CO UMNeMeHTHUpaHa nporpama 3acHoBaHa Ha HACCP npuHLMNK BO COMNIacHOCT O 3aKOHOT 3a 6e3beaHocT
Ha XpaHaTa 0HOCHO ekBuBaneHTHaTa PerynaTuea (E3) Bp. 852/2004;

Jthe [meat] [minced meat]® comes from (an) establishment(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with Law on food
safety or equivalent Regulation (EC) No. 852/2004;

MecoTo e A061eHo BO COr/IacHOCT CO YC/I0B1Te NPONMLaHK Bo MpaBuaHMKOT 3a nocebHuTe bapatba 3a XxpaHaTa 0Z XMBOTUHCKO NOTEK/I0 OAHOCHO eKBUBAJIEHTHUOT
[lenlog Anekcor Ill oa Perynatusarta (E3) Bp. 853/2004;

/the meat has been obtained in compliance with the conditions set out in the Book of Rules on specific hygiene requirements for food of animal origin or equivalent
Section | of Annex Ill to Regulation (EC) No. 853 /2004;

MeCOTO ' UCNOJIHYBa YCNI0BUTe 04 MpaBUAHNKOT 3a nocebHu bapatba 3a KOHTpoa Ha trichinella Bo MecoTo ogHOCHO ekBMBaneHTHaTa Perynatusa (EY)
2015/1375 Koja nponuwyBa noce6Hu Npaeuaa 3a oduLujanHa KoHTpona Ha Trichinella Bo meco, ocobeHo

[the meat fulfils the requirements of the Book of Rules on specific requirement for control of Trichinella in meat or equivalent Regulation (EU) 2015/1375

laying down specific rules on official controls for Trichinella in meat, and in particular:

[e NOANOXHO Ha UCMUTYBakbE CO METO/ Ha BelUTauka AurecTuja co HeraTuBeH pesyTat]

| [has been subjected to an examination by a digestion method with negative results]

[e NOANOXHO Ha NlaZleH TPeTMaH BO COr/IacHOCT co MpaBMAHMKOT 3a nocebHu baparba 3a kOHTpoa Ha Trichinella Bo Meco oaHOCHO ekBMBaneHTHaTa AHekc |l o
Perynatusata (EY) 2015/1375 ;]

/[has been subjected to a cold treatment in accordance with the Book of Rules on specific requirement for control of Trichinella in meat or equivalent Annex Il to
Regulation (EU) 2015/1375;]

[e Ao61eHO 04 AOMALLHM CBUHM KOM NOTEKHYBAAT 04 OAr/1eyBanuwTa odnLUjaHO MPUHATY KaKo OAT/Ie/lyBauLLITa KOU MPUMEHYBAaT KOHTPOIMPaHM
YCNOBM Ha OATIefyBatbe BO COrNacHOCT co MpaBuaHUKOT 3a nocebHu Gapatba 3a KOHTpoAa Ha trichinella Bo mecoTo, ogHocHo YneH 8 og Perynatueata (EY)
2015/1375 UM ylWTe He ce 0ABMeHM 1 Ce NOMAAAM 04 5 Heaenu]

[[is derived from domestic porcine animals either coming from holding officially recognized as applying controlled housing conditions in accordance with the
Book of rules on special requirements for control of trichinella in meat or equivalent Article 8 of Regulation (EU) 2015/1375 or not weaned and less than 5 weeks
of age.]

[MeneHoTO Meco e Z061eHO BO COrMacHOCT CO YC/I0BUTE NPONMLIaHK BO MPaBUAHUKOT 3a nocebHuTe 6apatba 3a XpaHaTa 0/, KMBOTUHCKO MOTEK/I0 OAHOCHO
ekBuBaneHTHWOT [len V og AnekcoT Il og Perynatueara (E3) Bp. 853/2004, 1 € 3aMp3HaTO A0 BHAaTpeLHa TeMnepaTypa o4 He noseke og -18°C;]

/[the minced meat has been produced in compliance with Section V of Annex lll to the Book of Rules on specific requirements for food of animal origin or the
equivalent Regulation (EC) No. 853/2004, and frozen to an internal temperature of not more than -18°C;]

MECOTO € OLLEHETO Kako NOroAHO 3a UCXpaHa Ha Nlyre, Noc/ie ante-mortem 1 post-mortem npersies, CNpoBe/eH BO COMNACHOCT €O MPaBUAHMKOT 3a HAYMHOT 1
nocTankara Ha BpLUeHe Ha OPULMja/HIATE KOHTPOIM Ha MPOM3BOAMTE O/, KMBOTMHCKO MOTEKJ/I0 HAMEHETU 3@ MCXPAHa Ha JyI'eTO O4HOCHO eKBMBaNeHTHWOT Jen |,
nasalln Aenot IV, Mnasa ll n IX og AnekcoT | og Perynatusata (E3) Bp. 854/2004;

/the meat has been found fit for human consumption following ante and post-mortem inspections carried out in accordance with the Book of Rules on procedures for|
official controls on products of animal origin intended for human consumption or the equivalent Section |, Chapter Il and Section IV, Chapters IV and IX of Annex |
to Regulation (EC) No854/2004;

@ um [TpynoT nau fenoBm o4 TPynoT Ce O3HAYEHM CO 34paBCTBEHA 03HAKA BO COMACHOCT A0 MPaBUAHMKOT 33 HAYMHOT M MOCTaNKaTa Ha BpLUeHe Ha

[either oduLMjaHITE KOHTPOAN Ha NPOU3BOAMUTE O/, XMBOTUHCKO NOTEK/I0 HAMEHETU 3a UCXPaHa Ha IyreTo 0AHOCHO ekBuBaneHTHWTe [Jen |, Mnasalll og
AHekc | og Perynatusata (E3) Bp. 854/2004;]
/[the carcass or parts of the carcass have been marked with a health mark in accordance with the Book of Rules on procedures for official controls on
products of animal origin intended for human consumption or the equivalent Section |, Chapter Ill of Annex | to the Regulation (EC) No 854/2004;]

@ uan [nakyBarbaTa co [Meco] [MeneHo meco] ® ce 03HaueHM co MaeHTUMKALMOHA 03HaKa BO COracHOCT co MPaBUAHMKOT 3a NocebHuTe Gaparba 3a

Jor XpaHaTa 0/, XMBOTWUHCKO NOTeK/I0 O4HOCHO ekBUBaNeHTHUOT [len | oa AnekcoT Il og Perynatusarta (E3) Bp. 853/2004;]
[[the packages of [meat] [minced meat] ® have been marked with an identification mark in accordance with the Book of Rules on specific
requirements for food of animal origin or the equivalent Section | of Annex Il to the Regulation (EC) No 853/2004;]

[mecoTo] [MeneHoTo Meco] ™ rvt 3a4080.1yBa KpUTEPUYMUTE NPONMLAHK BO NPaBUAHMKOT 3a NocebHUTe Gaparba 3a 6e36e4HOCT Ha XpaHa Mo 0AHOC Ha
MUKPOGMONOLLKM KPUTEPUYMU OAHOCHO eKBUBaNeHTHaTa Perynatusata (E3) Bp. 2073/2005 32 MUKPOBUO/IOWKMOT KPUTEPHYM 3a NpexpambeHu NpoaAyKTH;
Jthe [meat] [minced meat] ® satisfies the relevant criteria set out in the Book of Rules on microbiological criteria for food or the equivalent Commission
Regulation (EC) No. 2073/2005 on microbiological criteria for foodstuffs;

MCMO/IHETY Ce rapaHLM1Te KOW Ce OAHECYBAaT Ha XMUBUTE XMUBOTHU KaKO 1 MPON3BOAMTE O HUB, KOW Ce MPEABUAEHM BO NAHOBMUTE 33 PE3UAYY BO COMNacHOCT
€0 MpaBUAHMKOT 3@ HAUMHOT Ha BpLLUEHE HA MOHUTOPYHT 1 KOHTPO/IA Ha MPUCYCTBOTO Ha PE3NAYYM U KOHTAMUHEHTU BO XKMBMTE XMBOTHM 1 XpaHaTa og
XMBOTUHCKO MNOTEK/I0, HAYMHOT Ha BPLLEH:E Ha ODULMjaHUTE KOHTPON U MOCTAMKUTE 338 MOHUTOPYHT U KOHTPO/IA Ha PE3UAYM U HE,03B0/IEHM CYNCTaHLMM 1
MepKM1Te KOM Ce Mpe3eMaat BO C/y4aj Ha COMHEHME 1 Ha MO3UTUBEH HAO0 Ha MPUCYCTBO Ha PE3NAYM U HEA03BO/IEHM CYMCTaHL MM OAHOCHO eKBUBANEHTHATA
[AvipektvBa 96/23/E3, n nocebHo YneHoT 29.

[the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with the Book of Rules on the method of performing the
monitoring and control of the presence of residues and contaminantsin live animals and food of animal origin, the method of performing the official controls and the
procedures for monitoring and control of the residues and unauthorized substances and the measures to be undertakenin case of suspicion and positive finding of
presence of residues and unauthorized substances and/or the equivalent Directive 96/23/EC, and in particular Article 29 thereof, are fulfilled;

[MecoTo] [MeneHoTo Meco Ao6ueHo] ¥ e ckaampaHo 1 TPAHCMOPTHPAHO BO COrNIACHOCT CO pesieBaHTHUTe ycoBH o4 MpaBUAHMKOT 3a noce6HUTe Gaparba 3a XpaHaTa o4,
SKMBOTUHCKO NOTEK/IO0 OAHOCHO ekBUBaNeHTHWOT Jles | nV ogHocHo og AHekc lIl og PerynaTtusata (E3) Bp. 853/2004

Jthe [meat] [minced meat derived] ® has been stored and transported in accordance with the relevant requirements of the Book of Rules on specific requirements for food of
animal origin or equivalent Sections | and V respectively of Annex Ill to the Regulation (EC) No. 853/2004;

* Indicated by the Cantonal competent authority. Swiss approved form No. M-2019-04



IIsajuapuja/ Switzerland CBeXO0 Meco, BK/Iy4yBajKu 1 Me/IeHO Meco, 04 AOMaLLHU CBUHM (Sus scrofa)

[Fresh meat, including minced meat, of domestic porcine animals (Sus scrofa)

1.2, MoTBpAa 3a 34paBCcTBEHaTa COCTOj6a Ha XXUBOTHUTE Il.a. PedepeHTeH 6poj Ha cepTUpUMKaToT
/Animal health attestation |Certificate reference number*
Jac, aony notnuwaHnoT oduLjaneH BeTepuHap, NOTBPAYBaM Aeka CBEXOTO Meco onuwaHo Bo Jen |:
/I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the fresh meat described in Part I:
1.2.1. e 1061eHo 0/ TepuTOpUja CO KOA. @ KOja Ha leHOT Ha W3/1aBatbeTo Ha OBOj cepTUPUKaT:
/has been obtained the territory with code . @ which, at the date of issuing this certificate:
@ [(a) e cno6oAHa 12 MeceLM 04 IMraBKa U LWar, roBeAcka Yyma, adpuyka CBMHCKA YyMa, KNacuyHa CBUMHCKa YyMa, Be3uKynapHa 601ecT Kaj cButbuTe 1]
[either /has been free for 12 months from foot-and-mouth disease, rinderpest, African swine fever, classical swine fever, swine vesicular disease, and]
D pan [(a) (i) 6una cnoboaHa 12 Meceum o4 ropeacka Yyma, appuyka CBUHCKa Yyma, [anraeka v wan] (", [knacnyHa cBMHCKa Yyma] @y [Be3ukynapHa 6onect
Jor Kaj caurbute] @, 1
/has been free for 12 months from rinderpest, African swine fever, [foot-and-mouth disease] @, [classical swine fever] ® and [swine vesicular
disease] @, and
(ii) 6una cnoboaHa oa [nvraska v wan] @, [knacuuHa ceuHcka uymal @ u [BesukynapHa 6onect Kaj cBUbMTE] @, 04 oo
(aa/mm/rrrr), 6e3 aa nmano cayyaj/xapuwTe Ha 6oaecTa NOAOLHa, M OBAACTEHa 3a M3BO3 Ha Toa Meco co HauwnoHanHuTe nponucy o4 obnacta
Ha BeTepUHapHO 34paBCTBO OAHOCHO ekBUBaneHTHaTa Perynatuea (E3) Bp. ........... Lo, 2 O i (aa/mm/rrrr),
v]
/has been considered free from [foot-and-mouth disease] ), [classical swine fever] ® and [swine vesicular disease] ¥, since ..........cccccouuc..
(dd/mm/yyyy), without having had cases/outbreaks afterwards, and authorized to export this meat by National veterinary legislation or the
equivalent Commission Regulation (EC) .......... [ AN O s (dd/mmjyyyy), and]
(b) BO MOC/NeAHWUTE 12 MeCeL|M He e CPoBejeHa BaKLMHaLja NpoTHB oB1e 60NECTH U He e J03BOJIEH YBO3 Ha OBaa TepUTOPH]a, Ha AOMALLHM XKMBOTHM, KOU Ce
BaKLMHUPaHU NPOTUB OBMe bosecTy;
/during the last 12 months no vaccination against these diseases have been carried out and imports of domestic animals vaccinated against these diseases
are not permitted in this territory;
I1.2.2. e f06ueHo 0z XMBOTHM Kou: [has been obtained from animals that:
® @uamn [ocTaHane Ha TepuTOpMjaTa ONMLLIAHA NOA TOuKa I1.2.1. 04 parareTo, UK HajManKy TPU MeceLn nNpes KonereTo;]
5c Jeither /[have remained in the territory described under point Il.2.1. since birth, or for at least the last three months before slaughter;]
g '% @uamn [yBe3eHM CE HA ..cocvs (aA/MM/rrrT) Ha TepuTOpMjaTa OnMWaHa Noa Touka I.2.1., 04 TEPUTOPM]A CO KOA ..vvrvrnrvererceiennns (%) koja Ha Toj AaTym Umana
ey Jor 0406pyBatbe 3a U3BO3 Ha OBa CBEXO Meco Bo Penybanka CesepHa MakegoHuja;]
;6)_ 5 /have been introduced on . .. (dd/mm/yyyy) into the territory described under point Il.2.1., from the territory with code .. .(*)that at
v v that date was authorized to export this fresh meat to the Republic of North Macedonia;]
i i @ nan [yse3eHu ce Ha (aa/mMm/rrrr) Ha TepuTopuMjaTa onuwaHa nog Touka ll.2.1;]
g8 Jor /[have been introduced on (dd/mm/yyyy) into the territory described under point I1.2.1;]
11.2.3. € ,061eHO 0g, XMBOTHM KOM NOTEKHYBaaT o4 oarneaysaauwra: /has been obtained from animals coming from holdings:
@) BO KOM HUTY €/1HO O/, XXMBOTHUTE NMPUCYTHM TaMy He Ce BaKLMHUpaHK NpoTue 6onecTuTe HaBeAeHM BO Touka I1.2.1.
Jin which none of the animals present therein have been vaccinated against the diseases referred under point I1.2.1,
(b) BO 1 OKOJTy KOM BO PaAnyC 04 10 KM Ce HeMa NojaBeHo CAyyaj/kapuLiTe Ha 601eCTu HaBeAeHM BO TouKa I1.2.1 BO TEKOT Ha NPETXOAHUTE 40 AeHa,
finand around which, in an area of 10 km radius, there has been no case/outbreak of the diseases referred under point Il.2.1 during the previous 4o days,
(c) 33 KoM Hema 3abpaHa Kako pe3y/TaT Ha XapuiuTe Ha 6pyLieno3a Kaj CBUHWTE BO TEKOT Ha MPETXOAHUTE WeCT HeAenu;
Jthat are not subject to prohibition as a result of an outbreak of porcine brucellosis during the previous six weeks;
@6 1(d) 3a Koe e A06MeHa rapaHuyja Jeka CBUbUTE He Ce XPaHETU CO YroCTUTE/ICKM 0TNag, ce NoZ oduLjaaHa KOHTPOA M Ce BK/lyYeHU BO INCTaTa Ha
HaANeXHMOT OpraH 3a 13BO3 Ha CBUHCKO Meco Bo Penybavka CeBepHa MakeoHuja;]
/where an undertaking has been received that pigs are not fed with catering waste, are subject to official controls and are included in the list established
by the competent authority for the purpose of exporting pig meat to the Republic of North Macedonia;]
11.2.4. e f061eHo og, x1BOTHM kou: [has been obtained from animals that:
(a) 04, parareTo ce YyBaHW 04BOEHO 0/ AMBUTe nankapw, /have remained separate since birth from wild cloven-hoofed animals,
(b) Ce TPaHCMOPTMPaHU 04, HUBHUTE OAT/IeAyBa/NILTa A0 0A406peHaTa KaaHu1L,a CO BO3U/Ia KOU Ce UCHNUCTEHN 1 Aie3uHdULMpaHm Npe HaToBapoT, 6e3 ga
A0jAaT BO 40ONUP CO APYrv XUBOTHM KOW He M1 MCNOIHYBAAT yCI0BUTe HaBedeHn BO Touka ll.2.1, I1.2.2nll.2.3;
/have been transported from their holdings in vehicles, cleaned and disinfected before loading, to an approved
slaughterhouse without contact with other animals which did not comply with the conditions set out in point Il.2.1, Il.2.2 and 1.2.3;
(c) BO K/1aHWL,aTa NOMMHaNe aHTe-MOPTEM Mpersie Ha 34paBCcTBeHaTa cocTojba 24 Yaca Npej Koere, U He NoKaxasie HUKaKBWM 3HaLW Ha BonecTn
HaBejeHM Bo Touka ll.2.1, n
/at the slaughterhouse, have passed ante-mortem health inspection during the 24 hours before slaughter and, in particular, have shown no evidence of
the diseases referred point Il.2.1 above, and
(d) 3aK/1laHM Ce Ha . (BA/MM/rTTT) Uav nomery .. (aa/mm/rrer) n ... (aa/mm/rrrr) (“’;
/have been slaughtered on ... (dd/mm/yyyy) or between . ... (dd/mm/yyyy) and (dd/mmfyyyy) @,
Il.2.5. e a061eHOo BO 06jeKT OKONY KOj BO PaauyC 0/ 10 KM Ce HeMa MojaBeHo C/lyJaj/kapuliTe Ha 601eCTi Kou ce CrioMeHaTy Nog Touka I1.2.1. 3a NpeTxoAHUTe 40 AeHa
WU BO Cyyaj Ha 60/1ecT, noAroToBKaTa Ha MecoTo 3a u3Bo3 Bo Peny6auka CeBepHa MakegoHuja e 0406peHO € 4MHCTBEHO OTKAKO CUTE MPUCYTHU XMUBOTHY ce
3aK/1aHU, LLeI0TO MeCo e OTCTPaHeTo 1 06jeKTOT e LIeIOCHO MCUYUCTEH U Ae3nHGULMPaH NoA HaA30p Ha OpuLMjaNeH BeTepuHap;
/has been obtained in an establishment around which, within a radius of 10 km, there has been no case/outbreak of the diseases referred under point Il.2.1. above
during the previous 40 days or, in the event of a case of disease, the preparation of meat for exportation to the Republic of North Macedonia has been authorized
only after slaughter of all animals present, removal of all meat, and the total cleaning and disinfection of the establishment under the control of an official
veterinarian;
11.2.6. e l0breHo 1 noAroTeeHo 6e3 Aa Aojae BO 40NMP CO APYrv Meca KOU He Fv UCMO/IHYBaaT yC/I0BUTe kou ce bapaaT co 0Boj cepTudmKaT.
/has been obtained and prepared without contact with other meats not complying with the conditions required in this certificate.
11.3. MotepAa 3a 6narococtoj6ata Ha XusoTtHuTe /Animal welfare attestation
Jac, Agony noTnuwaHuoT, opuLmjaneH BeTepuHap, NOTBPAYBaM Aeka CBEXOTO MeCo OnuwaHo 8o Jlen | 04 0Boj cepTUMKAT NOTEKHYBA O/ XMBOTHM KOM Ce
TPeTVpaHu BO KJaHWLa NpeJ KONeHEeTo U 33 BpEMe Ha KOJIeheTo UK YB1BareTo BO COFIacHOCT CO Pe/IeBAHTHITE YC/I0BUM Ha 3aKOHOAaBCTBOTO Ha Penybavka
CeBepHa MakesoHUWja WM ekBMBaNeHTaTa nernciatvea Ha EBponckata YHuja v ru ucnonHysaaT 6apatbaTa HaBeAeHW BO [MPaBUAHMKOT 33 HAYMHOT Ha
nocTanyBake CO XWBOTHUTE 3a BpeMe Ha ybuBare Uin ekBrBaneHToT Bo Mornasje |l v Il Ha PerynaTusata Ha 3aegHuuara (EK) Bp. 1099/2009 o),
/I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the fresh meat described in Part | of this certificate derives from animals which have been handled in
the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in accordance with the relevant provisions of the National legislation of the Republic of North
Macedonia or the equivalent of the Union legislation and have met requirements at least equivalent to those laid down in the Book of rules on the manner of
treatment of animals during killing or the equivalent Chapters Il and Il of Council Regulation (EC) No. 1099/2009 (°).
3abenewku [Notes
This certificate is meant for fresh meat, including minced meat, of domestic swine (Sus scrofa). /OBoj cepTUdMKaT e HaMeHET 3a CBEXO MeCo, BKNY4yBajKi MeIeHO MeCo 0 AOMaLIHK
cBUHbM (SUS scrofa).
Fresh meat means all animal parts fit for human consumption whether fresh, chilled or frozen.
Moz CBEXO MeCo ce N0/ pasbupaaT CUTe e/10BM O/ XMBOTHOTO MOTOAHM 3a UCXPaHa Ha JIyeTo, 610 a ce CBEXW, ONaAeHM NV 3aMpP3HATU.

* Indicated by the Cantonal competent authority. Swiss approved form No. M-2019-04




IBajuapuja/ Switzerland CBeXo Meco, BKy4yBajKu U Me/IeHO Meco, 04 A0OMaLIHU CBUHbM (Sus scrofa)

[Fresh meat, including minced meat, of domestic porcine animals (Sus scrofa)

(@)

)

®)

Aenl/[Part| Il.a. PedepeHTeH 6poj Ha cepTUpUMKaToT
|Certificate reference number*
- Pawmka 1.6: MecTo Ha noTek0: UMe 1 agpeca Ha objekToT ucnpakau. /Place of origin: name and address of the dispatch establishment.
/Box reference 1.6:
Pamka |.8: BHeceTe ro koAoT Ha TepuTopujaTa Kako WwTo e Bo Mpunor 6 [len 4 oa MpaBUAHWMKOT 3@ HAYMHOT M NOCTANKaTa 3a YBO3 M TPAH3UT, INCTa Ha APXaBu
/Box reference |.8: 0/, Kou e 0A06peH yBO3 U popMaTa M COAPXMHATA Ha BETEPUHAPHO 3/PaBCTBEHUTE CepTUGMKATM MU APYrv AOKYMEHTU KOWj ja MpuApyXyBaaT

npaTkaTa Kako M Ha4MHOT M MocCTankaTa Ha Bpluere Ha MPOBepKa W Mperaej npu yBO3 W TPaH3WUT HA XMBOTHM, aKBaKy/ATypa MpousBOAW U
HYCMPOU3BOAM O/, XMBOTUHCKO NOTEK/I0 OAHOCHO ekBUBaneHTMOT [len 1 04 AHekc Il og Perynatusata (EY) Bp. 206/2010.

[Provide the code of territory as appearing in Part 4 of Annex VI of the Book of Rules on procedures for import and transit, list of third countries
approved for import, form and content of the certificate or other documents accompanying the consignment, veterinary checks at the border
on consignments of animals, aquaculture and products and by-products of animal origin or equivalent Part 1 of Annex Il to Regulation (EU) No.

206/2010.
- Pamka l.13: [la ce HaBeae pernucTapckmoT 6poj (keNe3HUUKM BarOHW MK KOHTEjHEPY U KaMUoHK), 6poj Ha NeT (aBu1oH) am nme (6poa). Bo cayuaj Ha uctosap u
/Box reference 1.13: npeToBap, NCNpaKayoT Mopa Aa rv uipopmupa eneseH BUM Ha M o PM.

[Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided. In case of unloading and
reloading, the consignor must inform the BIP of entry into the RM.

- Pamka 1.16: YnoTpebu ro coogseTHUOT XC KOA: 02.03, 02.06, 02.09 MM 15.01. [Use the appropriate HS code: 02.03, 02.06, 02.09 or 15.01.
/Box reference 1.16:
- Pawmka l.17: HaBegeTe ja BkynHaTa 6pyTo TexuHa 1 BKynHaTa HeTo TexuHa. /Indicate total gross weight and total net weight.
/Box reference l.17:
- Pamkal.20: 3a KOHTejHepu 1 KyTum, 6pojoT Ha KOHTEjHePOT 1 BPOjOT Ha Ne4yaToT (ako NocTou) Tpeba Aa ce BHece.
/Box reference |.20: [For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) should be included.
- Pamka l.24: Mpupoga Ha cTokaTa: /la ce BHece “Tpyn-uen”, “Tpyn-nonosuHka”, “Tpyn-4yeTBpTUHKK", “Aenosn” nnm “meneHo meco”.
/Box reference I.24: MeieHo Meco e Meco 6e3 Kocka Koe 6110 Me/IEHO Ha Ae/4nba 1 MOpa Aa Ce MOATOTBU UCK/YHMBO O/ HaNpeyHo-NpyracTa MyckyiaTypa (BKkyuyBajKku

O M NPUAPYKHOTO MACHO TKWBO), OCBEH CPLLEBUOT MyCKY.
/Nature of commodity: Indicate "carcass-whole", "carcass-side", "carcass-quarters", "cuts" or "minced meat".
Minced meat is boned meat that has been minced into fragments and that must have been prepared exclusively from striated muscle (including the

adjoining fatty tissues) except heart muscle.

Pamka l.24: Bua Ha obpaboTka: CooABeTHO, Aa ce BHece “Meco 6e3 kocka”; “co Kocka”; “3peno”; u/unm “MeneHo”. AKo e 3aMp3HaTo, 4a Ce BHece AaTyMOT Ha
/Box reference .24: 3aMp3HyBatbe (MM/T) Ha AenoBUTe/napumntbaTa.
[Treatment type: If appropriate, indicate "deboned"; "bone in"; "matured" and/or "minced". If frozen, indicate the date of freezing (mm/yy) of the
cuts/pieces.

Aenll: [Partll:

@ HenoTpebHoTo ga ce npeypTa. /Keep as appropriate.
o
?"' 5 @ KoaoT Ha TepuTopujaTa Kako WTO e HaBeAeHo Bo Mpwunor 6 Jlen 4 o4 MPaBUAHMKOT 3a HAYMHOT W NOCTaMNKaTa 3a YBO3 U TPAH3WUT, IMCTa Ha APXaBM 04 Kou e 0406peH yBos u
g E] dopmaTa 1 COAPXMHATA Ha BETEPUHAPHO 3APaBCTBEHNTE CepTUPUKATI UM APYTU AOKYMEHTU KOW] ja MpUAPYXyBaaT NpaTkaTa Kako M HauMHOT M MOCTankaTa Ha Bpluere Ha
ey npoBepKa 1 nperses npu yBo3 U TPaH3UT Ha XUBOTHM, aKBaKy/Typa NPOM3BOAN W HYCNIPOU3BOAM OZ XMBOTUHCKO NOTEKNO OAHOCHO eKBUBaneHTHOT [len 1 o4 AHekc Il Bo
;5). .g Perynatusata (EY) Bp. 206/2010.
Vv /Code of the territory as it appears in Part 4 of Annex VI of the Book of Rules on procedures for import and transit, list of third countries approved for import, form and content
i i of the certificate or other documents accompanying the consignment, veterinary checks at the border on consignments of animals, aquaculture and products and by-products
g8 of animal origin or equivalent Part 1 of Annex Il to the Regulation (EU) No. 206/2010.

MoTpe6Ho e ga ce o6e3beaat 4ONONHUTENHM FapaHL UK Kora Toa ce 6apa Bo konioHa 5 “SG” og Mpwunor 6 [len 4 o4 MpaBUAHUKOT 3a HAYMHOT M NOCTANKaTa 3a YBO3 U TPaH3UT,
JIMCTa Ha ApXaBu 0/ Kou e 0A06peH yBo3 1 popmaTa 1 CoAPKMHATa Ha BETEPUHAPHO 34 PaBCTBEHUTE CePTUPUKATI MW APYTU JOKYMEHTU KOM ja NpUApPYXyBaaT npaTtkaTa
KaKO M HauYMHOT W MOCTamnKkaTa Ha BpLUEHE Ha NPOBEPKa U Nperies npu yBO3 M TPAH3UT Ha XWMBOTHW, akBaKyATypa NPOU3BOAW U HYCMPOWU3BOAM OA KMBOTUHCKO MOTEK/IO
O0/AHOCHO ekBMBaneHTHaTa Perynatueata (EY) Bp. 206/2010, nog “D".

/Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 "SG" of Part 4 of Annex VI of Book of Rules on procedures for import and transit, list of third countries
approved for import, form and content of the certificate or other documents accompanying the consignment, veterinary checks ate the border on consignments of animals,
aquaculture and products and by-products of animal origin or the equivalent Regulation (EU) No. 206/2010, with the entry "D".

YroCTUTeNCKN OTNaZ 3HauM: LeNNOT OTNaj O/ XpaHaTa HaMeHeTa 3a UCXpaHa Ha NIyI'eTo O/ PeCTOPaHUTE, KETEPUHT CAYXBUTE AN KYJHUTE, BKAYUUTENHO U UHAYCTPUCKUTE
MEH3M 1 J0MaLLHNTE KYjHW Ha papMepUTe MK NyFeTo KOM UyBaaT CBUHM.

Catering waste means: all waste from food intended for human consumption from restaurants, catering facilities or kitchens, including industrial kitchens and household
kitchens of the farmer or persons tending pigs.

JlaTym uamn aTymu Ha Konere. M3B030T Ha OBa Meco Hema Aa buae 403BONEH KOra UCTOTO e 406MEHO 0/ XMBOTHU 3akNaHK Npes AaTyMOT Ha A061BaHbeTo Ha 403B0/1a 3a
13803 Bo Penybnuka CeBepHa MakegoHuja 04 TepuTopuja HaBegeHa nog |.7 v 1.8, nam 3a Bpeme Ha Tpaere Ha Mepku 3a 3abpaHa kou ce ycBoeHu o Penybauka CesepHa
Makes0HWja NPOTUB YBO30T Ha OBa MECO 04 TPeTa 3eMja, TepUTOPUja UM AE/I0BM O Hea.

/Date or dates of slaughter. Imports of this meat shall not be allowed when obtained from animals slaughtered either prior to the date of authorization for importation to the
Republic of North Macedonia of the territory referred under boxes 1.7 and 1.8, or during a period where restrictive measures have been adopted by the Republic of North
Macedonia against imports of this meat from this third country, territory or part thereof.

Cn. rnacHuk L 303, 18.11.2009, cTp. 1/0J L 303, 18.11.2009, p.1.

Cawmo 3a TpeTu 3emju co Bnes “K” Bo kosoHa "SG” og flen 1 Ha AHekc Il og Perynatusara (EY) Bp. 206/2010. /Only for third countries with entry “K” in column “SG” in Part 1 of
Annex Il to the Regulation (EU) No. 206/2010.

OduuujaneH BeTepuHap: Keanudukauuja v Tutyna:
|Official veterinarian: /Qualification and title:

Vme (co nevathu 6yksm):
/Name (in capital letters):

Aatym: MoTnuc:
/Date: /Signature:
Meuart:

/Stamp:

* Indicated by the Cantonal competent authority.

Swiss approved form No. M-2019-04
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